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PL - Komputery Gamingowe BSG Raptor 3 Maksymalna Wydajno[� i Nowoczesne Technologie 
Seria BSG Raptor to komputery stworzone z my[l� o najbardziej wymagaj�cych graczach i twórcach tre[ci. Wyposa}one w najnowsze karty graficzne GeForce 
RTX 3060, RTX 4060 oraz RTX 4070, oferuj� niezrównan� jako[� obrazu, pCynno[� rozgrywki i wsparcie zaawansowanych technologii, takich jak Ray Tracing i 
DLSS. Dzi�ki temu Raptor zapewnia peCne zanurzenie w wirtualnym [wiecie oraz niezawodno[� w pracy nad projektami multimedialnymi. 
Komputery Raptor to równie} inwestycja na przyszCo[�. Aatwo[� modernizacji pozwala na wymian� kluczowych komponentów, takich jak pami�� RAM, karta 
graficzna czy dyski SSD, co gwarantuje dostosowanie sprz�tu do rosn�cych wymagaE gier i oprogramowania. 
Elegancki design, ciche i efektywne chCodzenie oraz mo}liwo[� rozbudowy sprawiaj�, }e Raptor to doskonaCy wybór zarówno dla profesjonalistów, jak i 
entuzjastów gamingu. Wybierz Raptor i ciesz si� sprz�tem, który sprosta ka}demu wyzwaniu 3 dzi[ i w przyszCo[ci! 
EN - BSG Raptor Gaming Computers 3 Maximum Performance and Modern Technologies 
The BSG Raptor series is designed for the most demanding gamers and content creators. Equipped with the latest GeForce RTX 3060, RTX 4060, and RTX 4070 
graphics cards, they deliver unparalleled image quality, smooth gameplay, and advanced technology support such as Ray Tracing and DLSS. Raptor ensures 
complete immersion in virtual worlds and reliability for multimedia projects. 
Raptor computers are also an investment in the future. Easy upgrades allow for the replacement of key components such as RAM, graphics cards, or SSDs, 
ensuring the system meets the growing demands of games and software. 
Elegant design, quiet and efficient cooling, and expandability make Raptor an excellent choice for both professionals and gaming enthusiasts. Choose Raptor and 
enjoy a system ready to meet any challenge 3 today and in the future! 
SK - Herné po
íta
e BSG Raptor 3 Maximálny výkon a moderné technológie 
Séria BSG Raptor je ur
ená pre najnáro
nejaích hrá
ov a tvorcov obsahu. Vybavená najnovaími grafickými kartami GeForce RTX 3060, RTX 4060 a RTX 4070 
ponúka bezkonkuren
nú kvalitu obrazu, plynulé hranie a podporu pokro
ilých technológií, ako sú Ray Tracing a DLSS. Raptor zaru
uje úplné ponorenie do 
virtuálnych svetov a spo?ahlivose pri multimediálnych projektoch. 
Po
íta
e Raptor sú tie� investíciou do budúcnosti. Jednoduchá modernizácia umo�Iuje výmenu k?ú
ových komponentov, ako sú RAM, grafické karty alebo 
SSD, 
ím zaru
uje, �e systém splní rastúce po�iadavky hier a softvéru. 
Elegantný dizajn, tiché a efektívne chladenie a mo�nose rozaírenia robia z Raptora vynikajúcu vo?bu pre profesionálov aj herných nadaencov. Vyberte si Raptor a 
u�ívajte si systém pripravený na ka�dú výzvu 3 dnes aj v budúcnosti! 
CZ - Herní po
íta
e BSG Raptor 3 Maximální výkon a moderní technologie 
Yada BSG Raptor je ur
ena pro nejnáro
n�jaí hrá
e a tvorce obsahu. S nejnov�jaími grafickými kartami GeForce RTX 3060, RTX 4060 a RTX 4070 nabízí 
bezkonkuren
ní kvalitu obrazu, plynulé hraní a podporu pokro
ilých technologií, jako je Ray Tracing a DLSS. Raptor zajiaeuje plné ponoYení do virtuálních 
sv�to a spolehlivost pYi multimediálních projektech. 
Po
íta
e Raptor jsou také investicí do budoucnosti. Snadná modernizace umo�Iuje vým�nu klí
ových komponent, jako jsou RAM, grafické karty nebo SSD, co� 
zaru
uje, �e systém splní rostoucí po�adavky her a softwaru. 
Elegantní design, tiché a efektivní chlazení a mo�nost rozaíYení 
iní z Raptora vynikající volbu pro profesionály i herní nadaence. Zvolte Raptor a u�ijte si systém 
pYipravený na ka�dou výzvu 3 dnes i v budoucnu! 
HU - BSG Raptor Gaming Számítógépek 3 Maximális Teljesítmény és Modern Technológiák 
A BSG Raptor sorozat a legigényesebb játékosok és tartalomkészítQk számára készült. A legújabb GeForce RTX 3060, RTX 4060 és RTX 4070 grafikus 
kártyákkal felszerelve páratlan képminQséget, zökkenQmentes játékélményt és fejlett technológiák, például Ray Tracing és DLSS támogatását nyújtják. A Raptor 
garantálja a teljes elmélyülést a virtuális világokban és a megbízhatóságot multimédiás projektekhez. 
A Raptor számítógépek a jövQbe szóló befektetés is. Az egyszerqen bQvíthetQ rendszer lehetQvé teszi kulcsfontosságú alkatrészek, például RAM, grafikus 
kártyák vagy SSD-k cseréjét, hogy megfeleljenek a növekvQ igényeknek. 
Az elegáns dizájn, a csendes és hatékony hqtés, valamint a bQvíthetQség ideális választássá teszik a Raptort a profik és a játékrajongók számára egyaránt. 
Válassza a Raptort, és élvezze a rendszer erejét, amely minden kihívásra készen áll 3 ma és a jövQben is! 
DE - BSG Raptor Gaming-Computer 3 Maximale Leistung und moderne Technologien 
Die BSG Raptor-Serie ist für die anspruchsvollsten Gamer und Content-Creator konzipiert. Ausgestattet mit den neuesten Grafikkarten GeForce RTX 3060, RTX 
4060 und RTX 4070 bieten sie unvergleichliche Bildqualität, flüssiges Gameplay und Unterstützung moderner Technologien wie Ray Tracing und DLSS. Raptor 
garantiert vollständiges Eintauchen in virtuelle Welten und Zuverlässigkeit bei Multimedia-Projekten. 
Raptor-Computer sind auch eine Investition in die Zukunft. Dank einfacher Aufrüstungsmöglichkeiten können wichtige Komponenten wie RAM, Grafikkarten 
oder SSDs ersetzt werden, um den steigenden Anforderungen von Spielen und Software gerecht zu werden. 
Elegantes Design, leise und effiziente Kühlung sowie Erweiterbarkeit machen Raptor zur idealen Wahl für Profis und Gaming-Enthusiasten. Wählen Sie Raptor 
und genießen Sie ein System, das jeder Herausforderung gewachsen ist 3 heute und in Zukunft! 
UK - �7D>6V >><?9NF5D< BSG Raptor 3 �4>E<<4?L=4 ?D>4G>F<6=VEFL V EGG4E=V F5E=>?>7VW 
%5DVO BSG Raptor EF6>D5=4 4?O =4=6<547?<6VL<E 75=<5DV6 V F6>DFV6 >>=F5=FG. �E=4M5=V =4==>6VL<<< 7D4DVG=<<< >4DF4<< GeForce RTX 3060, RTX 
4060 V RTX 4070, FV >><?9NF5D< 74557?5GGNFL =5?5D565DL5=G O>VEFL 7>5D465==O, ??46=<= V7D>6<= ?D>F5E F4 ?V4FD<<>G EGG4E=<E F5E=>?>7V=, F4><E O> 
Ray Tracing V DLSS. Raptor 74D4=FGT ?>6=5 74=GD5==O G 6VDFG4?L=V E6VF< F4 =44V==VEFL G <G?LF<<54V==<E ?D>T>F4E. 
�><?9NF5D< Raptor 4 F5 F4>>6 V=65EF<FVO 6 <4=5GF=T. �464O>< ?D>EFV= <>45D=V74FVW 6< <>65F5 74<V=<F< >?NG>6V >><?>=5=F<, F4>V O> >?5D4F<6=4 
?4<9OFL, 7D4DVG=4 >4DF4 G< SSD-4<E><, M>5 ?D<EFDV= 6V4?>6V446 7D>EF4NG<< 6<<>74< V7>D V ?D>7D4<=>7> 74557?5G5==O. 
�?574=F=<= 4<74==, F<E4 F4 5D5>F<6=4 E<EF5<4 >E>?>465==O, 4 F4>>6 <>6?<6VEFL D>7L<D5==O D>5?OFL Raptor V454?L=<< 6<5>D>< O> 4?O ?D>D5EV>=4?V6, 
F4> V 4?O 75=<5DV6. �55DVFL Raptor V =4E>?>46G=F5EL E<EF5<>N, 7>F>6>N 4> 5G4L-O><E 6<>?<>V6 4 EL>7>4=V F4 6 <4=5GF=L><G! 
  



 

 

 
Rysunek 1/Figure 1/Obrázok 1/Obrázek 1/Ábra 1/Abbildung 1/$<EG=>> 1 

 
Rysunek 2/Figure 2/Obrázok 2/Obrázek 2/Ábra 2/Abbildung 2/$<EG=>> 2 

  



 

 

Instrukcja obsCugi komputera stacjonarnego BSG Raptor 

J�ZYK POLSKI 

Wprowadzenie 

Komputery gamingowe BSG Raptor to najwy}szej klasy sprz�t stworzony dla wymagaj�cych graczy i twórców tre[ci. 

Wyposa}one w nowoczesne karty graficzne GeForce RTX 3060, RTX 4060 oraz RTX 4070, zapewniaj� pCynno[� 

rozgrywki, wsparcie zaawansowanych technologii, takich jak Ray Tracing i DLSS, oraz niezawodno[� w 

wymagaj�cych aplikacjach multimedialnych. 

 

1. Przygotowanie komputera do pracy 

• Sprawdzenie zawarto[ci opakowania: Upewnij si�, }e wszystkie komponenty 3 jednostka centralna, 

przewód zasilaj�cy, instrukcje 3 s� kompletne i nienaruszone. 

• Ustawienie komputera: Postaw komputer na stabilnej powierzchni, zapewniaj�c minimum 10 cm odst�pu 

wokóC obudowy dla dobrej cyrkulacji powietrza. 

2. PodC�czanie urz�dzeE zewn�trznych (Rysunek 1) 

• Monitor i peryferia: PodC�cz monitor, klawiatur�, mysz, a tak}e inne urz�dzenia peryferyjne. Skorzystaj z 

odpowiednich portów w zale}no[ci od modelu 3 komputer Raptor wspiera ró}ne konfiguracje. 

• Zasilanie: WCó} przewód zasilaj�cy do portu z tyCu komputera, a drugi koniec podC�cz do gniazdka 

elektrycznego. Upewnij si�, }e gniazdko jest uziemione. 

3. Uruchomienie komputera (Rysunek 2) 

• Wci[nij przycisk zasilania. Poczekaj na peCne uruchomienie systemu operacyjnego. 

• Pierwsze kroki: Zapoznaj si� z podstawowymi aplikacjami np. Microsoft Office Online. 

4. Instalacja gier i oprogramowania 

• Zainstaluj gry przez platformy, takie jak Steam, Epic Games czy Microsoft Store. 

• Instaluj�c gry, wybieraj optymalne ustawienia graficzne dostosowane do specyfikacji komputera 3 dzi�ki 

temu uzyskasz pCynn� rozgrywk�. 

• Dostosuj ustawienia graficzne w grach, korzystaj�c z technologii Ray Tracing i DLSS, aby uzyska� 

optymaln� jako[� obrazu. 

• Mo}esz zainstalowa� aplikacje do edycji wideo, renderowania grafiki 3D czy pracy w programach 

graficznych. 

5. Utrzymanie i konserwacja 

• Czyszczenie obudowy: Regularnie usuwaj kurz z wentylatorów i wn�trza obudowy, u}ywaj�c spr�}onego 

powietrza. 

• Aktualizacje: Utrzymuj system operacyjny i oprogramowanie w najnowszych wersjach. 

• Przechowywanie: Utrzymuj czyste otoczenie w okoCo komputera, dbaj o to, aby regularnie odkurza� obszar 

pracy komputera, zapewnisz dzi�ki temu prawidCow� cyrkulacj� powietrza i bezawaryjne dziaCanie. 

6. WyC�czanie komputera 

• Zamknij wszystkie programy, a nast�pnie wybierz opcj� "Zamknij system". Po wyC�czeniu, je[li komputer 

nie b�dzie u}ywany przez dCu}szy czas, odC�cz przewód zasilaj�cy. 

  



 

 

Instrukcja BezpieczeEstwa 
1. BezpieczeEstwo elektryczne 

• Uziemienie: Upewnij si�, }e gniazdko, do którego podC�czasz komputer, jest prawidCowo uziemione, aby zapobiec ryzyku pora}enia pr�dem. 

• Bezpieczniki i ochrona przeciwprzepi�ciowa: Zaleca si� stosowanie listwy zasilaj�cej wyposa}onej w ochron� przeciwprzepi�ciow�. Zabezpiecza 
ona komputer przed nagCymi skokami napi�cia. 

• PodC�czanie i odC�czanie: Nigdy nie dotykaj przewodów ani gniazd mokrymi r�koma. OdC�czaj�c komputer od pr�du, zawsze chwytaj za wtyczk�, 
a nie za kabel, aby unikn�� jego uszkodzenia. 

• Unikaj przeci�}enia: Nie podC�czaj komputera do przedCu}aczy, które mog� by� obci�}one innymi urz�dzeniami, aby unikn�� przeci�}enia obwodu 
i ryzyka po}aru. 

2. Wentylacja i chCodzenie 

• WCa[ciwa cyrkulacja powietrza: Komputery stacjonarne posiadaj� system chCodzenia wymagaj�cy odpowiedniej cyrkulacji powietrza. Ustaw 
komputer tak, aby zapewni� co najmniej 10 cm przestrzeni z ka}dej strony obudowy. 

• PrzeciwdziaCanie przegrzewaniu: Monitoruj temperatur� komputera przy pomocy specjalnego oprogramowania, szczególnie podczas 
intensywnego u}ytkowania. Wysoka temperatura wewn�trzna mo}e prowadzi� do uszkodzenia podzespoCów. 

• Unikaj ustawiania na mi�kkich powierzchniach: Nie umieszczaj komputera na powierzchniach, które mogCyby zasConi� otwory wentylacyjne (np. 
dywan, po[ciel), co mo}e blokowa� przepCyw powietrza i prowadzi� do przegrzania. 

3. Ochrona przed przepi�ciami i awariami pr�du 

• Ochrona przeciwprzepi�ciowa: PodC�cz komputer do listwy zasilaj�cej z funkcj� ochrony przeciwprzepi�ciowej, aby unikn�� uszkodzeE podczas 
nagCych skoków napi�cia w sieci. 

• Burze i dCu}sze przerwy w u}ytkowaniu: W czasie burzy lub gdy komputer nie b�dzie u}ywany przez dCu}szy czas, odC�cz go z gniazdka, aby 
zabezpieczy� sprz�t przed ewentualnym przepi�ciem. 

4. Ergonomia i bezpieczeEstwo stanowiska pracy 

• Ustawienie stanowiska: Ustaw monitor i peryferia na wysoko[ci oczu, aby zminimalizowa� ryzyko przeci�}enia kr�gosCupa i szyi podczas 
dCugotrwaCej pracy. 

• O[wietlenie: Pracuj w dobrze o[wietlonym pomieszczeniu, unikaj�c refleksów na ekranie, aby zmniejszy� zm�czenie wzroku. 

• Regularne przerwy: Zgodnie z przepisami BHP, zaleca si� robienie przerw co godzin�, szczególnie przy dCugotrwaCym u}ytkowaniu komputera. 
Przerwa powinna trwa� co najmniej 5 minut, aby zmniejszy� napi�cie mi�[niowe i zm�czenie wzroku. 

• Fotel i biurko: U}ywaj regulowanego fotela, który zapewnia podparcie dla kr�gosCupa. Monitor ustaw w odlegCo[ci okoCo 50-70 cm od oczu. 
5. BezpieczeEstwo dzieci i zwierz�t domowych 

• Dost�p do wn�trza komputera: Upewnij si�, }e dzieci oraz zwierz�ta domowe nie maj� dost�pu do wn�trza komputera ani kabli. 

• Ostre kraw�dzie i komponenty: Nie pozwalaj dzieciom na samodzielne korzystanie z komputera, szczególnie je[li pokrywa obudowy jest zdj�ta, 
co nara}a na kontakt z ostrymi kraw�dziami i wra}liwymi komponentami. 

6. Konserwacja i czyszczenie 

• Czyszczenie wn�trza: Przeprowadzaj konserwacj� wyC�cznie po odC�czeniu komputera od zasilania. Regularnie usuwaj kurz z wn�trza komputera 
przy u}yciu spr�}onego powietrza. Nigdy nie u}ywaj wody ani detergentów wewn�trz obudowy. 

• Cz�[ci zamienne: Stosuj wyC�cznie certyfikowane cz�[ci zamienne i akcesoria. Nieoryginalne komponenty mog� uszkodzi� system lub prowadzi� 
do utraty gwarancji. 

• PrawidCowe zamkni�cie obudowy: Po zakoEczeniu konserwacji upewnij si�, }e wszystkie cz�[ci s� prawidCowo zamocowane, a obudowa jest 
odpowiednio zamkni�ta. 

7. Bezpieczne u}ytkowanie i modernizacja 

• Uaktualnienia sprz�towe: Komputery stacjonarne s� zaprojektowane z my[l� o mo}liwo[ci Catwej modernizacji. Ka}da wymiana komponentów 
powinna by� przeprowadzana przy odC�czonym zasilaniu. Unikaj dotykania cz�[ci wewn�trznych bez stosowania opasek antystatycznych, aby 
unikn�� uszkodzeE spowodowanych wyCadowaniami elektrostatycznymi. 

• Elektryczno[� statyczna: Przed przyst�pieniem do wymiany lub instalacji nowych cz�[ci, dotknij metalowej cz�[ci obudowy, aby rozCadowa� 
potencjaln� elektryczno[� statyczn�. 

• Profesjonalna pomoc: W przypadku wi�kszych modernizacji, takich jak wymiana pCyty gCównej czy procesora, zaleca si� skorzystanie z pomocy 
profesjonalisty, aby unikn�� potencjalnych uszkodzeE sprz�tu. 

8. [rodki ostro}no[ci przy intensywnym u}ytkowaniu (np. podczas gry lub projektowania) 

• Monitorowanie temperatury: U}ywaj specjalistycznego oprogramowania do monitorowania temperatury podczas gry. Zbyt wysoka temperatura 
mo}e prowadzi� do przegrzewania si� podzespoCów i awarii. 

• Wentylacja pomieszczenia: Komputer stacjonarny podczas intensywnej pracy generuje ciepCo, dlatego pomieszczenie, w którym pracuje, powinno 
by� dobrze wentylowane. 

• Zasilacz UPS: Je[li planujesz dCugotrwaCe sesje gamingowe lub wymagaj�ce zadania, rozwa} u}ycie zasilacza UPS, który ochroni komputer przed 
nagCymi wyC�czeniami pr�du. 

9. Transport i przenoszenie 

• WyC�cz komputer przed przenoszeniem: Zanim przemie[cisz komputer, upewnij si�, }e jest caCkowicie wyC�czony i odC�czony od pr�du. 

• Bezpieczne opakowanie: Je[li komputer wymaga transportu, najlepiej umie[� go w oryginalnym opakowaniu lub w odpowiednio zabezpieczonym 
kartonie, aby zapobiec uszkodzeniom mechanicznym. 

• Ostro}ne przenoszenie: Komputery s� ci�}kie i mog� zawiera� delikatne podzespoCy. Unikaj nagCych wstrz�sów lub upuszczenia komputera. 
10. Utylizacja 

• Ekologiczna utylizacja: Je[li komputer stacjonarny lub jego komponenty przestan� dziaCa�, nie wyrzucaj ich do zwykCego kosza. Oddaj sprz�t do 
punktu zbiórki elektroodpadów lub skorzystaj z usCug lokalnych firm zajmuj�cych si� recyklingiem sprz�tu elektronicznego. 
 

 
  



 

 

User Manual for the BSG Raptor Desktop Computer 

LANGUAGE: ENGLISH 
Introduction 

The BSG Raptor gaming computers are top-tier devices designed for demanding gamers and content creators. 

Equipped with modern graphics cards such as GeForce RTX 3060, RTX 4060, and RTX 4070, they ensure smooth 

gameplay, support advanced technologies like Ray Tracing and DLSS, and deliver reliability in demanding multimedia 

applications. 

 

1. Preparing the Computer for Use 

" Checking the Package Contents: Ensure that all components 3 the central unit, power cable, and instructions 3 are 

complete and undamaged. 

" Placing the Computer: Place the computer on a stable surface, leaving at least 10 cm of clearance around the case to 

ensure proper airflow. 

 

2. Connecting External Devices (Figure 1) 

" Monitor and Peripherals: Connect the monitor, keyboard, mouse, and other peripherals. Use the appropriate ports 

depending on the model 3 the Raptor computer supports various configurations. 

" Power Supply: Insert the power cable into the port at the back of the computer, and connect the other end to a 

grounded power outlet. 

 

3. Starting the Computer (Figure 2) 

" Powering On: Press the power button. Wait for the operating system to boot fully. 

" First Steps: Familiarize yourself with basic applications such as Microsoft Office Online. 

 

4. Installing Games and Software 

" Install games through platforms such as Steam, Epic Games, or Microsoft Store. 

" When installing games, select optimal graphics settings tailored to your computer9s specifications to ensure smooth 

gameplay. 

" Adjust graphics settings in games using Ray Tracing and DLSS technologies to achieve optimal image quality. 

" You can also install applications for video editing, 3D rendering, or working in graphic design programs. 

 

5. Maintenance and Care 

" Cleaning the Case: Regularly remove dust from the fans and inside the case using compressed air. 

" Updates: Keep the operating system and software updated to the latest versions. 

" Workspace Cleanliness: Maintain a clean environment around the computer. Regularly dust the workspace to ensure 

proper airflow and uninterrupted operation. 

 

6. Shutting Down the Computer 

" Close all programs, then select the "Shut Down" option. After shutting down, if the computer will not be used for an 

extended period, disconnect the power cable. 

  



 

 

Safety Instructions 
1. Electrical Safety 

" Grounding: Ensure the outlet you connect the computer to is properly grounded to avoid the risk of electric shock. 
" Surge protection: Use a power strip with surge protection to safeguard the computer from sudden voltage spikes. 
" Plugging and unplugging: Never touch cables or sockets with wet hands. When unplugging the computer, always hold the plug, not the cable, to 
avoid damage. 
" Avoid overloading: Do not connect the computer to extension cords that may be overloaded with other devices to prevent circuit overload and fire 
risk. 

2. Ventilation and Cooling 
" Proper airflow: Desktop computers require proper airflow for the cooling system. Position the computer with at least 10 cm of clearance on all 
sides. 
" Prevent overheating: Monitor the computer's temperature using specialized software, especially during intensive use. Excessive internal heat may 
damage components. 
" Avoid soft surfaces: Do not place the computer on surfaces that could block ventilation openings (e.g., carpet, bedding), which may restrict 
airflow and cause overheating. 

3. Protection against surges and power outages 
" Surge protection: Connect the computer to a power strip with surge protection to avoid damage during sudden voltage spikes. 
" Storms and prolonged non-use: During storms or extended periods of non-use, unplug the computer to protect it from potential surges. 

4. Ergonomics and workplace safety 
" Workstation setup: Position the monitor and peripherals at eye level to minimize strain on the spine and neck during prolonged work. 
" Lighting: Work in a well-lit room, avoiding screen glare to reduce eye strain. 
" Regular breaks: According to occupational health and safety guidelines, take breaks every hour, especially during prolonged computer use. 
Breaks should last at least 5 minutes to relieve muscle tension and reduce eye fatigue. 
" Chair and desk: Use an adjustable chair that supports the spine. Place the monitor 50370 cm from your eyes. 

5. Safety for children and pets 
" Access to the computer interior: Ensure children and pets cannot access the computer interior or cables. 
" Sharp edges and components: Do not allow children to use the computer unsupervised, especially if the case cover is removed, exposing sharp 
edges and delicate components. 

6. Maintenance and cleaning 
" Cleaning the interior: Perform maintenance only after unplugging the computer from power. Regularly remove dust from the interior using 
compressed air. Never use water or detergents inside the case. 
" Replacement parts: Use only certified replacement parts and accessories. Non-original components may damage the system or void the warranty. 
" Properly closing the case: After maintenance, ensure all parts are securely fastened and the case is properly closed. 

7. Safe use and upgrades 
" Hardware upgrades: Desktop computers are designed for easy upgrades. Any component replacement should be done with the power 
disconnected. Avoid touching internal parts without using antistatic wristbands to prevent damage from static electricity. 
" Static electricity: Before replacing or installing new parts, touch the metal part of the case to discharge any static electricity. 
" Professional help: For major upgrades, such as motherboard or processor replacement, consider professional assistance to avoid potential damage. 

8. Precautions during intensive use (e.g., gaming or design) 
" Monitor temperature: Use specialized software to monitor the temperature during gaming. High temperatures may lead to component 
overheating and failure. 
" Room ventilation: A desktop computer generates heat during intensive use, so the room should be well-ventilated. 
" UPS: For extended gaming sessions or demanding tasks, consider using a UPS to protect the computer from sudden power outages. 

9. Transport and relocation 
" Turn off before moving: Before moving the computer, ensure it is completely turned off and unplugged. 
" Safe packaging: If the computer requires transportation, place it in its original packaging or a securely padded box to prevent mechanical damage. 
" Handle with care: Computers are heavy and contain delicate components. Avoid sudden shocks or dropping the computer. 

10. Disposal 
" Eco-friendly disposal: If the desktop computer or its components stop working, do not dispose of them in regular trash. Bring the equipment to an 
electronic waste collection point or use local recycling services. 

 

 
  



 

 

U�ívate?ská príru
ka pre stolný po
íta
 BSG Raptor 

JAZYK: SLOVENSKÝ 
Úvod 

Herné po
íta
e BSG Raptor sú api
kové zariadenia navrhnuté pre náro
ných hrá
ov a tvorcov obsahu. Sú vybavené 

modernými grafickými kartami, ako sú GeForce RTX 3060, RTX 4060 a RTX 4070, ktoré zabezpe
ujú plynulé hranie, 

podporu pokro
ilých technológií, ako je Ray Tracing a DLSS, a spo?ahlivose pri náro
ných multimediálnych 

aplikáciách. 

 

1. Príprava po
íta
a na pou�itie 

" Kontrola obsahu balenia: Uistite sa, �e vaetky komponenty 3 centrálny po
íta
, napájací kábel a manuál 3 sú 

kompletné a nepoakodené. 

" Umiestnenie po
íta
a: Polo�te po
íta
 na stabilný povrch, pri
om nechajte aspoI 10 cm vo?ného priestoru okolo 

skrine na zabezpe
enie správneho prúdenia vzduchu. 

 

2. Pripojenie externých zariadení (Obrázok 1) 

" Monitor a periférie: Pripojte monitor, klávesnicu, mya a �alaie periférne zariadenia. Pou�ite vhodné porty pod?a 

modelu 3 po
íta
 Raptor podporuje rôzne konfigurácie. 

" Napájanie: ZasuIte napájací kábel do portu na zadnej strane po
íta
a a druhý koniec zapojte do uzemnenej 

elektrickej zásuvky. 

 

3. Spustenie po
íta
a (Obrázok 2) 

" Zapnutie: Stla
te tla
idlo napájania. Po
kajte, kým sa opera
ný systém úplne nespustí. 

" Prvé kroky: Zoznámte sa so základnými aplikáciami, ako je Microsoft Office Online. 

 

4. Inatalácia hier a softvéru 

" Inatalujte hry prostredníctvom platforiem, ako sú Steam, Epic Games alebo Microsoft Store. 

" Pri inatalácii hier vyberte optimálne grafické nastavenia prispôsobené apecifikáciám váaho po
íta
a, aby bolo 

zabezpe
ené plynulé hranie. 

" Nastavte grafické parametre hier pomocou technológií Ray Tracing a DLSS na dosiahnutie optimálnej kvality 

obrazu. 

" Mô�ete tie� nainatalovae aplikácie na úpravu videí, 3D renderovanie alebo prácu v grafických programoch. 

 

5. Údr�ba a starostlivose 

" 
istenie skrine: Pravidelne odstraIujte prach z ventilátorov a vnútorných 
astí skrine pomocou stla
eného vzduchu. 

" Aktualizácie: Udr�iavajte opera
ný systém a softvér v aktuálnych verziách. 

" 
istota pracovného priestoru: Dbajte na 
istotu v okolí po
íta
a a pravidelne odstraIujte prach z pracovného miesta, 

aby ste zabezpe
ili správne prúdenie vzduchu a spo?ahlivú prevádzku. 

 

6. Vypnutie po
íta
a 

" Zatvorte vaetky programy a vyberte mo�nose >Vypnúe systém<. Po vypnutí, ak po
íta
 nebudete dlhaí 
as pou�ívae, 

odpojte napájací kábel.  



 

 

Inatrukcia bezpe
nosti 
1. Elektrická bezpe
nose 

" Uzemnenie: Uistite sa, �e zásuvka, do ktorej pripojujete po
íta
, je správne uzemnená, aby sa zabránilo riziku úrazu elektrickým prúdom. 
" Isti
e a ochrana proti prepätiu: Odporú
a sa pou�ívae predl�ovací kábel s ochranou proti prepätiu. Táto ochrana zabezpe
í váa po
íta
 pred 
náhlymi výkyvmi napätia. 
" Pripojenie a odpojenie: Nikdy sa nedotýkajte káblov ani zásuviek mokrými rukami. Pri odpájaní po
íta
a od elektriny v�dy chyete zástr
ku, nie 
kábel, aby ste prediali jeho poakodeniu. 
" Vyhnite sa preea�eniu: Nepou�ívajte predl�ova
e, ktoré mô�u bye zaea�ené inými zariadeniami, aby ste prediali preea�eniu obvodu a riziku 
po�iaru. 

2. Vetranie a chladenie 
" Správna cirkulácia vzduchu: Stolové po
íta
e majú chladiaci systém, ktorý vy�aduje správnu cirkuláciu vzduchu. Umiestnite po
íta
 tak, aby 
okolo neho bolo aspoI 10 cm vo?ného priestoru. 
" Prevencia prehriatia: Monitorujte teplotu po
íta
a pomocou apecializovaného softvéru, najmä po
as intenzívneho pou�ívania. Nadmerná teplota 
mô�e poakodie komponenty. 
" Vyhnite sa mäkkým povrchom: Nepou�ívajte po
íta
 na povrchoch, ktoré by mohli zakrye ventila
né otvory (napr. koberec, poste?), 
o by mohlo 
zablokovae prúdenie vzduchu a spôsobie prehriatie. 

3. Ochrana pred prepätím a výpadkami elektriny 
" Ochrana proti prepätiu: Pripojte po
íta
 k predl�ovaciemu káblu s ochranou proti prepätiu, aby ste prediali poakodeniu spôsobenému náhlymi 
výkyvmi napätia. 
" Búrky a dlhaie obdobie ne
innosti: Po
as búrok alebo ak po
íta
 nebudete dlhaiu dobu pou�ívae, odpojte ho zo zásuvky, aby ste ochránili 
zariadenie pred prípadným prepätím. 

4. Ergonómia a bezpe
nose pracoviska 
" Nastavenie pracoviska: Umiestnite monitor a periférne zariadenia na úroveI o
í, aby ste minimalizovali zaea�enie chrbtice a krku pri dlhodobom 
pou�ívaní. 
" Osvetlenie: Pracujte v dobre osvetlenej miestnosti, aby ste sa vyhli odleskom na obrazovke a zní�ili únavu o
í. 
" Pravidelné prestávky: Pod?a predpisov bezpe
nosti a ochrany zdravia pri práci si robte prestávky ka�dú hodinu, najmä pri dlhodobom pou�ívaní 
po
íta
a. Prestávka by mala trvae aspoI 5 minút na uvo?nenie svalového napätia a zní�enie únavy o
í. 
" Stoli
ka a stôl: Pou�ívajte nastavite?nú stoli
ku, ktorá podporuje chrbticu. Monitor umiestnite vo vzdialenosti 50370 cm od o
í. 

5. Bezpe
nose detí a domácich zvierat 
" Prístup do vnútorných 
astí po
íta
a: Uistite sa, �e deti a domáce zvieratá nemajú prístup do vnútorných 
astí po
íta
a alebo ku káblom. 
" Ostré hrany a komponenty: Nedovo?te deeom pou�ívae po
íta
 bez dozoru, najmä ak je kryt odstránený, 
o mô�e viese ku kontaktu s ostrými 
hranami a citlivými komponentmi. 

6. Údr�ba a 
istenie 
" 
istenie interiéru: Údr�bu vykonávajte len po odpojení po
íta
a od elektrickej siete. Pravidelne odstraIujte prach z interiéru po
íta
a pomocou 
stla
eného vzduchu. Nikdy nepou�ívajte vodu ani 
istiace prostriedky vo vnútri po
íta
a. 
" Náhradné diely: Pou�ívajte len certifikované náhradné diely a prísluaenstvo. Nepôvodné komponenty mô�u poakodie systém alebo viese k strate 
záruky. 
" Správne uzavretie krytu: Po dokon
ení údr�by sa uistite, �e vaetky 
asti sú správne pripevnené a kryt je riadne uzavretý. 

7. Bezpe
né pou�ívanie a modernizácia 
" Hardvérové aktualizácie: Stolové po
íta
e sú navrhnuté tak, aby ich bolo mo�né ?ahko modernizovae. Ka�dú výmenu komponentov vykonávajte 
iba pri odpojenom napájaní. ZabráIte dotyku vnútorných 
astí bez pou�itia antistatických náramkov, aby ste prediali poakodeniu elektrostatickými 
výbojmi. 
" Statická elektrina: Pred výmenou alebo inataláciou nových 
astí sa dotknite kovovej 
asti krytu, aby ste vyrovnali prípadnú statickú elektrinu. 
" Profesionálna pomoc: Pri vä
aích modernizáciách, ako je výmena základnej dosky alebo procesora, sa odporú
a vyh?adae pomoc odborníka, aby 
sa predialo mo�nému poakodeniu zariadenia. 

8. Opatrenia pri intenzívnom pou�ívaní (napr. pri hraní alebo navrhovaní) 
" Sledovanie teploty: Pou�ívajte apecializovaný softvér na monitorovanie teploty po
as hrania hier. Nadmerná teplota mô�e viese k prehrievaniu 
komponentov a poruchám. 
" Vetranie miestnosti: Stolový po
íta
 po
as intenzívneho pou�ívania generuje teplo, preto miestnose, kde sa pou�íva, by mala bye dobre vetraná. 
" Zálo�ný zdroj UPS: Ak plánujete dlhodobé herné alebo náro
né pracovné relácie, zvá�te pou�itie zálo�ného zdroja UPS, ktorý chráni po
íta
 pred 
náhlymi výpadkami elektrického prúdu. 

9. Transport a prenáaanie 
" Vypnite pred presunom: Pred presunutím po
íta
a sa uistite, �e je úplne vypnutý a odpojený od elektrickej siete. 
" Bezpe
né balenie: Ak je potrebné po
íta
 prepravovae, umiestnite ho do originálneho balenia alebo do vhodne zabezpe
enej akatule, aby sa 
predialo mechanickému poakodeniu. 
" Opatrná manipulácia: Po
íta
e sú ea�ké a obsahujú citlivé komponenty. Vyhnite sa náhlym otrasom alebo pádom zariadenia. 

10. Likvidácia 
" Ekologická likvidácia: Ak stolový po
íta
 alebo jeho komponenty prestanú fungovae, nevyhadzujte ich do be�ného odpadu. Odovzdajte 
zariadenie na zberné miesto elektroodpadu alebo vyu�ite slu�by miestnych recykla
ných spolo
ností. 

 

 
  



 

 

U�ivatelská pYíru
ka pro stolní po
íta
 BSG Raptor 

JAZYK: 
ESKÝ 

Úvod 

Herní po
íta
e BSG Raptor jsou api
kové zaYízení navr�ené pro náro
né hrá
e a tvorce obsahu. Jsou vybaveny 

moderními grafickými kartami, jako jsou GeForce RTX 3060, RTX 4060 a RTX 4070, které zajiaeují plynulý herní 

zá�itek, podporu pokro
ilých technologií, jako je Ray Tracing a DLSS, a spolehlivost pYi náro
ných multimediálních 

aplikacích. 

 

1. PYíprava po
íta
e k pou�ití 

" Kontrola obsahu balení: Zkontrolujte, zda jsou vaechny komponenty 3 centrální jednotka, napájecí kabel a návod 3 

kompletní a nepoakozené. 

" Umíst�ní po
íta
e: Umíst�te po
íta
 na stabilní povrch a ponechte alespoI 10 cm volného prostoru kolem skYín� pro 

zajiat�ní správného proud�ní vzduchu. 

 

2. PYipojení externích zaYízení (Obrázek 1) 

" Monitor a periferie: PYipojte monitor, klávesnici, mya a dalaí periferní zaYízení. Pou�ijte vhodné porty podle modelu 3 

po
íta
 Raptor podporuje rozné konfigurace. 

" Napájení: ZasuIte napájecí kabel do portu na zadní stran� po
íta
e a druhý konec zapojte do uzemn�né elektrické 

zásuvky. 

 

3. Zapnutí po
íta
e (Obrázek 2) 

" Zapnutí: Stiskn�te tla
ítko napájení. Po
kejte, a� se opera
ní systém pln� spustí. 

" První kroky: Seznamte se se základními aplikacemi, napYíklad Microsoft Office Online. 

 

4. Instalace her a softwaru 

" Instalujte hry prostYednictvím platforem, jako jsou Steam, Epic Games nebo Microsoft Store. 

" PYi instalaci her vyberte optimální grafická nastavení pYizposobená specifikacím vaaeho po
íta
e, aby bylo zajiat�no 

plynulé hraní. 

" Nastavte grafická nastavení ve hrách pomocí technologií Ray Tracing a DLSS pro dosa�ení optimální kvality obrazu. 

" Mo�ete také nainstalovat aplikace pro úpravu videí, 3D renderování nebo práci v grafických programech. 

 

5. Údr�ba a pé
e 

" 
ist�ní skYín�: Pravideln� odstraIujte prach z ventilátoro a vnitYku skYín� pomocí stla
eného vzduchu. 

" Aktualizace: Udr�ujte opera
ní systém a software v aktuálních verzích. 

" Údr�ba pracovního prostoru: Udr�ujte pracovní prostor kolem po
íta
e 
istý a pravideln� odstraIujte prach, abyste 

zajistili správnou cirkulaci vzduchu a spolehlivý chod po
íta
e. 

 

6. Vypnutí po
íta
e 

" ZavYete vaechny programy a vyberte mo�nost >Vypnout systém<. Po vypnutí, pokud po
íta
 nebude delaí dobu 

pou�íván, odpojte napájecí kabel. 

  



 

 

Pokyny pro bezpe
nost 
1. Elektrická bezpe
nost 

" Uzemn�ní: Ujist�te se, �e zásuvka, do které pYipojujete po
íta
, je správn� uzemn�ná, aby se pYedealo riziku úrazu elektrickým proudem. 
" Pojistky a ochrana proti pYep�tí: Doporu
uje se pou�ívat prodlu�ovací kabel s ochranou proti pYep�tí. Tato ochrana zajistí bezpe
nost po
íta
e 
pYed náhlými výkyvy nap�tí. 
" PYipojení a odpojení: Nikdy se nedotýkejte kabelo ani zásuvek mokrýma rukama. PYi odpojování po
íta
e v�dy dr�te zástr
ku, nikoliv kabel, 
abyste pYedeali jeho poakození. 
" Vyhn�te se pYetí�ení: NepYipojujte po
íta
 do prodlu�ova
ek, které mohou být pYetí�eny jinými zaYízeními, abyste zabránili pYetí�ení obvodu a 
riziku po�áru. 

2. Ventilace a chlazení 
" Správná cirkulace vzduchu: Stolní po
íta
e vy�adují správnou cirkulaci vzduchu pro svoj chladicí systém. Ujist�te se, �e kolem po
íta
e je 
alespoI 10 cm volného prostoru. 
" Zabrán�ní pYehYátí: Sledujte teplotu po
íta
e pomocí specializovaného softwaru, zejména b�hem intenzivního pou�ívání. Nadm�rná teplota 
mo�e poakodit komponenty. 
" Vyhn�te se m�kkým povrchom: Nepou�ívejte po
íta
 na povraích, které mohou blokovat ventila
ní otvory (napY. koberec, postel), co� mo�e 
omezit proud�ní vzduchu a vést k pYehYátí. 

3. Ochrana pYed pYep�tím a výpadky proudu 
" Ochrana proti pYep�tí: PYipojte po
íta
 k prodlu�ovacímu kabelu s ochranou proti pYep�tí, aby nedoalo k poakození pYi náhlých výkyvech nap�tí. 
" BouYky a dlouhodobé nepou�ívání: B�hem bouYek nebo pYi dlouhodobém nepou�ívání odpojte po
íta
 ze zásuvky, aby byl chrán�n pYed 
pYep�tím. 

4. Ergonomie a bezpe
nost na pracoviati 
" Nastavení pracovního místa: Ujist�te se, �e monitor a periferní zaYízení jsou na úrovni o
í, aby se minimalizovalo nap�tí páteYe a krku b�hem 
dlouhodobé práce. 
" Osv�tlení: Pracujte v dobYe osv�tlené místnosti a vyhn�te se odrazom sv�tla na obrazovce, abyste sní�ili únavu o
í. 
" Pravidelné pYestávky: Podle doporu
ení bezpe
nosti práce si d�lejte pYestávky ka�dou hodinu, zejména pYi dlouhodobém pou�ívání po
íta
e. 
PYestávka by m�la trvat minimáln� 5 minut, aby se uvolnilo svalové nap�tí a sní�ila únava o
í. 
" }idle a stol: Pou�ívejte nastavitelnou �idli, která podporuje páteY. Monitor umíst�te ve vzdálenosti 50370 cm od o
í. 

5. Bezpe
nost d�tí a domácích mazlí
ko 
" PYístup do vnitYních 
ástí po
íta
e: Zajist�te, aby d�ti a domácí mazlí
ci nem�li pYístup k vnitYním 
ástem po
íta
e nebo kabelom. 
" Ostré hrany a komponenty: Nedovolte d�tem pou�ívat po
íta
 bez dozoru, zejména pokud je kryt otevYený, co� mo�e vést ke kontaktu s ostrými 
hranami nebo citlivými sou
ástkami. 

6. Údr�ba a 
iat�ní 
" 
iat�ní interiéru: Provád�jte údr�bu pouze po odpojení po
íta
e od elektrické sít�. Pravideln� odstraIujte prach z interiéru pomocí stla
eného 
vzduchu. Nikdy nepou�ívejte vodu ani 
isticí prostYedky uvnitY krytu. 
" Náhradní díly: Pou�ívejte pouze certifikované náhradní díly a pYísluaenství. Neoriginální komponenty mohou poakodit systém nebo vést ke ztrát� 
záruky. 
" Správné uzavYení krytu: Po dokon
ení údr�by se ujist�te, �e vaechny 
ásti jsou správn� upevn�ny a kryt je Yádn� zavYený. 

7. Bezpe
né pou�ívání a modernizace 
" Hardwarové aktualizace: Stolní po
íta
e jsou navr�eny pro snadnou modernizaci. Ka�dou vým�nu komponent provád�jte pouze pYi odpojeném 
napájení. Nedotýkejte se vnitYních 
ástí bez pou�ití antistatického náramku, abyste pYedeali poakození elektrostatickým výbojem. 
" Statická elektYina: PYed vým�nou nebo instalací nových 
ástí se dotkn�te kovové 
ásti krytu, abyste vyrovnali pYípadný elektrostatický náboj. 
" Profesionální pomoc: U v�taích modernizací, jako je vým�na základní desky nebo procesoru, doporu
ujeme vyhledat pomoc odborníka, aby 
nedoalo k poakození zaYízení. 

8. OpatYení pYi intenzivním pou�ívání (napY. hraní her nebo navrhování) 
" Sledování teploty: Pou�ívejte specializovaný software pro sledování teploty b�hem hraní her. Nadm�rná teplota mo�e zposobit pYehYátí 
komponento a jejich selhání. 
" Ventilace místnosti: Stolní po
íta
 b�hem intenzivního pou�ívání generuje teplo, proto by místnost m�la být dobYe v�traná. 
" Zálo�ní zdroj UPS: Pokud plánujete dlouhodobé herní nebo náro
né pracovní relace, zva�te pou�ití zálo�ního zdroje UPS, který ochrání po
íta
 
pYed výpadky proudu. 

9. Transport a pYenáaení 
" Vypnutí pYed pYenáaením: PYed pYenáaením po
íta
e se ujist�te, �e je zcela vypnutý a odpojený od elektrické sít�. 
" Bezpe
né balení: Pokud potYebujete po
íta
 pYepravovat, umíst�te jej do originálního balení nebo vhodn� zabezpe
ené krabice, aby nedoalo k 
mechanickému poakození. 
" Opatrná manipulace: Po
íta
e jsou t��ké a obsahují citlivé sou
ástky. Vyhn�te se náhlým nárazom nebo pádu zaYízení. 

10. Likvidace 
" Ekologická likvidace: Pokud stolní po
íta
 nebo jeho sou
ásti pYestanou fungovat, nevyhazujte je do b��ného odpadu. PYedejte zaYízení do 
sb�rného místa elektroodpadu nebo vyu�ijte slu�by místních recykla
ních spole
ností. 

 

 
  



 

 

Felhasználói kézikönyv a BSG Raptor asztali számítógéphez 

NYELV: MAGYAR 

Bevezetés 

A BSG Raptor gaming számítógépek a legigényesebb játékosok és tartalomkészítQk számára készültek. A legújabb 

GeForce RTX 3060, RTX 4060 és RTX 4070 grafikus kártyákkal felszerelve biztosítják a zökkenQmentes 

játékélményt, támogatják az olyan fejlett technológiákat, mint a Ray Tracing és DLSS, és megbízhatók a nagy 

teljesítményq multimédiás alkalmazások használata során. 

 

1. A számítógép elQkészítése használatra 

" A csomag tartalmának ellenQrzése: EllenQrizze, hogy az összes alkatrész 3 központi egység, tápkábel, kézikönyv 3 

teljes és sértetlen. 

" A számítógép elhelyezése: Helyezze a számítógépet stabil felületre, és hagyjon legalább 10 cm szabad teret a ház 

körül, hogy biztosítsa a megfelelQ légáramlást. 

 

2. KülsQ eszközök csatlakoztatása (1. ábra) 

" Monitor és perifériák: Csatlakoztassa a monitort, billentyqzetet, egeret és egyéb perifériás eszközöket. Használja a 

megfelelQ portokat a modelltQl függQen 3 a Raptor számítógép különbözQ konfigurációkat támogat. 

" Áramellátás: Csatlakoztassa a tápkábelt a számítógép hátulján található porthoz, a másik végét pedig egy földelt 

elektromos aljzathoz. 

 

3. A számítógép indítása (2. ábra) 

" Bekapcsolás: Nyomja meg a bekapcsoló gombot. Várjon, amíg az operációs rendszer teljesen elindul. 

" ElsQ lépések: Ismerkedjen meg az alapvetQ alkalmazásokkal, például a Microsoft Office Online-nal. 

 

4. Játékok és szoftverek telepítése 

" Telepítse a játékokat olyan platformokon, mint a Steam, Epic Games vagy Microsoft Store. 

" A játékok telepítésekor válassza ki a számítógép specifikációihoz legjobban illQ grafikai beállításokat a 

zökkenQmentes játékélmény biztosítása érdekében. 

" Állítsa be a grafikai paramétereket a játékokban a Ray Tracing és DLSS technológiák használatával az optimális 

képminQség eléréséhez. 

" VideószerkesztQ, 3D renderelQ vagy grafikai programok telepítésére is van lehetQség. 

 

5. Karbantartás és ápolás 

" A ház tisztítása: Rendszeresen távolítsa el a port a ventilátorokról és a ház belsejébQl sqrített levegQ segítségével. 

" Frissítések: Tartsa naprakészen az operációs rendszert és a szoftvereket. 

" Tiszta munkakörnyezet: Ügyeljen arra, hogy a számítógép környezetét tisztán tartja, és rendszeresen portalanítsa a 

munkaterületet, hogy biztosítsa a megfelelQ légáramlást és a zavartalan mqködést. 

 

6. A számítógép kikapcsolása 

" Zárja be az összes programot, majd válassza a "Rendszer leállítása" lehetQséget. Miután leállította a rendszert, ha a 

számítógépet hosszabb ideig nem használja, húzza ki a tápkábelt. 

  



 

 

Biztonsági útmutató 
1. Elektromos biztonság 

" Földelés: GyQzQdjön meg arról, hogy az aljzat, amelyhez a számítógépet csatlakoztatja, megfelelQen földelt, így elkerülhetQ az áramütés 
kockázata. 
" Biztosítékok és túlfeszültségvédelem: Ajánlott túlfeszültségvédQs elosztót használni, amely megvédi a számítógépet a hirtelen 
feszültségingadozásoktól. 
" Csatlakoztatás és lecsatlakoztatás: Soha ne érintse meg a kábeleket vagy csatlakozókat nedves kézzel. A számítógép kihúzásakor mindig a dugót 
fogja meg, ne a kábelt, hogy elkerülje annak sérülését. 
" Kerülje a túlterhelést: Ne csatlakoztassa a számítógépet olyan elosztóba, amely más eszközök által túlterhelhetQ, így elkerülhetQ a kör 
túlterhelése és a tqzveszély. 

2. SzellQzés és hqtés 
" MegfelelQ légáramlás: Az asztali számítógépek megfelelQ hqtéséhez elegendQ légáramlás szükséges. Helyezze a számítógépet úgy, hogy minden 
oldalán legalább 10 cm szabad hely legyen. 
" Túlmelegedés megelQzése: Használjon speciális szoftvert a számítógép hQmérsékletének figyelésére, különösen intenzív használat során. A túlzott 
belsQ hQmérséklet károsíthatja az alkatrészeket. 
" Kerülje a puha felületeket: Ne helyezze a számítógépet olyan felületre, amely eltömítheti a szellQzQnyílásokat (pl. szQnyeg, ágynemq), mert ez 
akadályozhatja a levegQ áramlását és túlmelegedést okozhat. 

3. Túlfeszültség és áramkimaradások elleni védelem 
" Túlfeszültségvédelem: Csatlakoztassa a számítógépet egy túlfeszültségvédQvel ellátott elosztóhoz, hogy megakadályozza a hirtelen 
feszültségingadozások okozta károkat. 
" Viharok és hosszabb szünetek: Vihar idején vagy ha hosszabb ideig nem használja a számítógépet, húzza ki az aljzatból, hogy megvédje a 
berendezést az esetleges túlfeszültségtQl. 

4. Ergonómia és munkahelyi biztonság 
" Munkaterület beállítása: Állítsa be a monitort és a perifériákat szemmagasságba, hogy minimalizálja a gerinc és a nyak megterhelését hosszú 
távú használat során. 
" MegfelelQ világítás: Olyan jól megvilágított helyen dolgozzon, amely elkerüli a képernyQ tükrözQdését, így csökkentve a szem megerQltetését. 
" Rendszeres szünetek: Az egészségügyi és biztonsági elQírások szerint óránként tartson szünetet, különösen hosszabb használat esetén. A szünet 
legyen legalább 5 perc, hogy csökkentse az izomfeszültséget és a szem kifáradását. 
" Szék és asztal: Használjon állítható széket, amely támogatja a gerincet. A monitort helyezze 50370 cm távolságra a szemtQl. 

5. Gyermekek és háziállatok biztonsága 
" Hozzáférés a számítógép belsQ részeihez: GyQzQdjön meg arról, hogy gyermekek és háziállatok nem férnek hozzá a számítógép belsejéhez vagy 
kábeleihez. 
" Éles élek és alkatrészek: Ne engedje, hogy gyermekek felügyelet nélkül használják a számítógépet, különösen, ha a burkolat eltávolításra került. 

6. Karbantartás és tisztítás 
" BelsQ tisztítás: Karbantartást csak a számítógép áramtalanítása után végezzen. Rendszeresen távolítsa el a port a belsQ részekrQl sqrített levegQ 
segítségével. Soha ne használjon vizet vagy tisztítószereket a számítógép belsejében. 
" Cserealkatrészek: Csak hitelesített cserealkatrészeket és kiegészítQket használjon. Nem eredeti alkatrészek károsíthatják a rendszert vagy 
garanciavesztést okozhatnak. 
" Burkolat megfelelQ zárása: Karbantartás után gyQzQdjön meg arról, hogy minden alkatrész megfelelQen rögzítve van, és a burkolat biztonságosan 
záródik. 

7. Biztonságos használat és modernizáció 
" Hardverfrissítések: Az asztali számítógépek egyszerq modernizációra vannak tervezve. Bármilyen alkatrészcsere csak áramtalanítás után 
történhet. Antisztatikus karkötQ nélkül ne érintse meg a belsQ részeket, hogy elkerülje az elektrosztatikus kisülések okozta károkat. 
" Sztatikus elektromosság: MielQtt kicserélné vagy telepítene új alkatrészeket, érintse meg a számítógép burkolatának fém részét, hogy levezesse az 
esetleges sztatikus töltést. 
" SzakértQi segítség: Nagyobb modernizációk, például alaplap vagy processzor cseréje esetén javasolt szakember segítségét igénybe venni a 
lehetséges károk elkerülése érdekében. 

8. Óvintézkedések intenzív használat során (pl. játék vagy tervezés) 
" HQmérséklet-ellenQrzés: Használjon speciális szoftvert a hQmérséklet figyelésére játék közben. A túl magas hQmérséklet az alkatrészek 
túlmelegedéséhez és meghibásodásához vezethet. 
" SzellQztetés: Az asztali számítógép intenzív használat közben hQt termel, ezért a helyiséget megfelelQen szellQztetni kell. 
" UPS használata: Ha hosszabb játékmeneteket vagy igényes feladatokat tervez, fontolja meg egy UPS beszerzését, amely megvédi a számítógépet 
az áramkimaradásoktól. 

9. Szállítás és áthelyezés 
" Kapcsolja ki szállítás elQtt: MielQtt áthelyezné a számítógépet, gyQzQdjön meg arról, hogy teljesen kikapcsolt és áramtalanított. 
" Biztonságos csomagolás: Ha a számítógép szállításra kerül, helyezze az eredeti csomagolásába vagy megfelelQen párnázott dobozba, hogy 
elkerülje a mechanikai sérüléseket. 
" Óvatos kezelés: A számítógépek nehezek és érzékeny alkatrészeket tartalmaznak. Kerülje a hirtelen rázkódásokat vagy a leejtést. 

10. Hulladékkezelés 
" Környezetbarát ártalmatlanítás: Ha az asztali számítógép vagy annak alkatrészei meghibásodnak, ne dobja Qket háztartási hulladékba. Adja le az 
elektronikus hulladék gyqjtQhelyére, vagy vegye igénybe helyi újrahasznosító szolgáltatásokat. 

 

 
  



 

 

Benutzerhandbuch für den BSG Raptor Desktop-Computer 

SPRACHE: DEUTSCH 

Einleitung 

Die BSG Raptor Gaming-Computer sind High-End-Geräte, die für anspruchsvolle Spieler und Content-Creator entwickelt 

wurden. Ausgestattet mit den neuesten Grafikkarten GeForce RTX 3060, RTX 4060 und RTX 4070 bieten sie flüssiges 

Gameplay, unterstützen fortschrittliche Technologien wie Ray Tracing und DLSS und bieten Zuverlässigkeit bei 

anspruchsvollen Multimedia-Anwendungen. 

 

1. Vorbereitung des Computers für den Einsatz 

" Überprüfung des Verpackungsinhalts: Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten 3 die zentrale Einheit, das Netzkabel und 

die Anleitung 3 vollständig und unbeschädigt sind. 

" Platzierung des Computers: Stellen Sie den Computer auf eine stabile Oberfläche und lassen Sie mindestens 10 cm Abstand 

rund um das Gehäuse, um eine ausreichende Luftzirkulation zu gewährleisten. 

 

2. Anschließen externer Geräte (Abbildung 1) 

" Monitor und Peripheriegeräte: Schließen Sie den Monitor, die Tastatur, die Maus und andere Peripheriegeräte an. 

Verwenden Sie je nach Modell die entsprechenden Anschlüsse 3 der Raptor-Computer unterstützt verschiedene 

Konfigurationen. 

" Stromversorgung: Stecken Sie das Netzkabel in den Anschluss an der Rückseite des Computers und verbinden Sie das 

andere Ende mit einer geerdeten Steckdose. 

 

3. Starten des Computers (Abbildung 2) 

" Einschalten: Drücken Sie den Einschaltknopf. Warten Sie, bis das Betriebssystem vollständig gestartet ist. 

" Erste Schritte: Machen Sie sich mit grundlegenden Anwendungen wie Microsoft Office Online vertraut. 

 

4. Installation von Spielen und Software 

" Installieren Sie Spiele über Plattformen wie Steam, Epic Games oder Microsoft Store. 

" Wählen Sie beim Installieren von Spielen die optimalen Grafikeinstellungen, die den Spezifikationen Ihres Computers 

entsprechen, um flüssiges Gameplay zu gewährleisten. 

" Stellen Sie die Grafikeinstellungen in den Spielen mit Ray Tracing und DLSS ein, um die beste Bildqualität zu erzielen. 

" Sie können auch Anwendungen für Videobearbeitung, 3D-Rendering oder Grafikdesign installieren. 

 

5. Wartung und Pflege 

" Reinigung des Gehäuses: Entfernen Sie regelmäßig Staub aus den Lüftern und dem Inneren des Gehäuses mit Druckluft. 

" Updates: Halten Sie das Betriebssystem und die Software auf dem neuesten Stand. 

" Sauberkeit des Arbeitsbereichs: Halten Sie den Bereich um den Computer sauber und entstauben Sie regelmäßig, um eine 

ordnungsgemäße Luftzirkulation und zuverlässige Leistung sicherzustellen. 

 

6. Ausschalten des Computers 

" Schließen Sie alle Programme und wählen Sie die Option >System herunterfahren<. Wenn der Computer längere Zeit nicht 

verwendet wird, ziehen Sie das Netzkabel nach dem Herunterfahren ab.  



 

 

Sicherheitsanweisungen 
1. Elektrische Sicherheit 

" Erdung: Stellen Sie sicher, dass die Steckdose, an die Sie den Computer anschließen, ordnungsgemäß geerdet ist, um das Risiko eines 
Stromschlags zu vermeiden. 
" Sicherungen und Überspannungsschutz: Es wird empfohlen, eine Steckdosenleiste mit Überspannungsschutz zu verwenden. Diese schützt den 
Computer vor plötzlichen Spannungsspitzen. 
" An- und Abstecken: Berühren Sie Kabel oder Steckdosen niemals mit nassen Händen. Beim Abziehen des Netzsteckers halten Sie immer den 
Stecker und nicht das Kabel, um Schäden zu vermeiden. 
" Vermeiden Sie Überlastung: Schließen Sie den Computer nicht an Verlängerungskabel an, die durch andere Geräte überlastet werden könnten, 
um Überlastung und Brandgefahr zu vermeiden. 

2. Belüftung und Kühlung 
" Richtige Luftzirkulation: Desktop-Computer benötigen für ihr Kühlsystem eine ordnungsgemäße Luftzirkulation. Platzieren Sie den Computer 
so, dass an allen Seiten mindestens 10 cm Freiraum vorhanden ist. 
" Vermeidung von Überhitzung: Überwachen Sie die Temperatur des Computers mit spezieller Software, insbesondere bei intensiver Nutzung. 
Hohe Innentemperaturen können die Komponenten beschädigen. 
" Vermeiden Sie weiche Oberflächen: Stellen Sie den Computer nicht auf Oberflächen, die die Lüftungsöffnungen blockieren könnten (z. B. 
Teppiche, Bettzeug), da dies die Luftzirkulation einschränken und zu Überhitzung führen könnte. 

3. Schutz vor Überspannungen und Stromausfällen 
" Überspannungsschutz: Schließen Sie den Computer an eine Steckdosenleiste mit Überspannungsschutz an, um Schäden durch plötzliche 
Spannungsschwankungen zu vermeiden. 
" Gewitter und längere Nichtbenutzung: Während eines Gewitters oder bei längerer Nichtbenutzung ziehen Sie den Netzstecker, um das Gerät vor 
möglichen Überspannungen zu schützen. 

4. Ergonomie und Arbeitsplatzsicherheit 
" Arbeitsplatzanpassung: Stellen Sie sicher, dass Monitor und Peripheriegeräte auf Augenhöhe positioniert sind, um Rücken- und 
Nackenbelastungen bei längerer Arbeit zu minimieren. 
" Beleuchtung: Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Raum und vermeiden Sie Blendungen auf dem Bildschirm, um die Augenbelastung zu 
verringern. 
" Regelmäßige Pausen: Gemäß den Arbeitsschutzbestimmungen wird empfohlen, stündlich Pausen einzulegen, insbesondere bei längerer Nutzung 
des Computers. Eine Pause sollte mindestens 5 Minuten dauern, um Muskelverspannungen zu lösen und die Augenbelastung zu reduzieren. 
" Stuhl und Schreibtisch: Verwenden Sie einen verstellbaren Stuhl, der die Wirbelsäule stützt. Platzieren Sie den Monitor 50370 cm von den Augen 
entfernt. 

5. Sicherheit von Kindern und Haustieren 
" Zugang zum Computerinneren: Stellen Sie sicher, dass Kinder und Haustiere keinen Zugang zum Computerinneren oder zu Kabeln haben. 
" Scharfe Kanten und Komponenten: Lassen Sie Kinder den Computer nicht unbeaufsichtigt benutzen, insbesondere wenn das Gehäuse geöffnet 
ist, da dies zu Kontakt mit scharfen Kanten oder empfindlichen Bauteilen führen könnte. 

6. Wartung und Reinigung 
" Reinigung des Inneren: Führen Sie Wartungsarbeiten nur durch, nachdem der Computer vom Stromnetz getrennt wurde. Entfernen Sie 
regelmäßig Staub aus dem Inneren mit Druckluft. Verwenden Sie niemals Wasser oder Reinigungsmittel im Inneren des Gehäuses. 
" Ersatzteile: Verwenden Sie ausschließlich zertifizierte Ersatzteile und Zubehör. Nicht originale Komponenten können das System beschädigen 
oder zum Garantieverlust führen. 
" Ordnungsgemäßes Schließen des Gehäuses: Nach der Wartung stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt befestigt sind und das Gehäuse 
ordnungsgemäß geschlossen ist. 

7. Sicherer Gebrauch und Aufrüstung 
" Hardware-Upgrades: Desktop-Computer sind für einfache Upgrades ausgelegt. Jedes Austauschen von Komponenten sollte bei ausgeschaltetem 
Strom erfolgen. Berühren Sie keine internen Teile ohne Antistatik-Armband, um Schäden durch elektrostatische Entladungen zu vermeiden. 
" Statische Elektrizität: Berühren Sie vor dem Austausch oder der Installation neuer Teile ein Metallteil des Gehäuses, um mögliche statische 
Aufladungen abzuleiten. 
" Professionelle Hilfe: Bei größeren Upgrades, wie dem Austausch des Motherboards oder der CPU, wird empfohlen, professionelle Unterstützung 
in Anspruch zu nehmen, um mögliche Schäden am Gerät zu vermeiden. 

8. Vorsichtsmaßnahmen bei intensiver Nutzung (z. B. beim Spielen oder Entwerfen) 
" Überwachung der Temperatur: Verwenden Sie spezielle Software, um die Temperatur während des Spielens zu überwachen. Zu hohe 
Temperaturen können zu Überhitzung und Ausfällen der Komponenten führen. 
" Raumbelüftung: Ein Desktop-Computer erzeugt bei intensiver Nutzung Wärme, daher sollte der Raum gut belüftet sein. 
" USV: Wenn Sie längere Gaming-Sessions oder anspruchsvolle Aufgaben planen, ziehen Sie die Verwendung einer USV in Betracht, um den 
Computer vor plötzlichen Stromausfällen zu schützen. 

9. Transport und Umzug 
" Ausschalten vor dem Transport: Stellen Sie sicher, dass der Computer vollständig ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor Sie ihn 
bewegen. 
" Sichere Verpackung: Wenn der Computer transportiert werden muss, legen Sie ihn in die Originalverpackung oder in eine gut gepolsterte Box, 
um mechanische Schäden zu vermeiden. 
" Vorsichtiger Umgang: Computer sind schwer und enthalten empfindliche Komponenten. Vermeiden Sie plötzliche Stöße oder das Herunterfallen 
des Geräts. 

10. Entsorgung 
" Umweltfreundliche Entsorgung: Wenn der Desktop-Computer oder seine Komponenten nicht mehr funktionieren, entsorgen Sie sie nicht im 
normalen Hausmüll. Bringen Sie das Gerät zu einer Sammelstelle für Elektroschrott oder nutzen Sie die Dienste lokaler Recyclingunternehmen. 
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